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god may .in a similar way be implored taye i.e. “to render 
(so-called dative of purpose). The cases correspond 
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“prrtir pour le village”., beside g~~~a~ gacchati, but 
tra? (act.) gacckati “he goes, in thought, to 

19) 0. aghel, Deutsche Syntax, Heidelberg 1923, I, p. 643; compare, in 
Greek, A 8 Tic . . . E p&mfhr; and, in k tin, the gerundive construc- 

y articles: The character of the Sanskrit accusative, in 
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the ‘predicative dative’ 
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